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Hardware included Tools included

Removal tool

Tools needed

Phillips-head screwdriver

Drill with a 1/4 in (6 mm) masonry bit (optional)

EN
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2.

Insert the removal tool into the slot at the bottom of your doorbell to 
remove the faceplate.

4.

Discard the battery packaging and insulator.

3.

Remove the battery. 

EN

1.

Remove the protective wrap.
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6.

Download the Ring app.

7.

Scan the QR code on your device.

Installation without an existing chime

1.

Choose a location for your doorbell.

5.

Fully charge the battery.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Optional) If using a corner mount, install the mount on the mounting 
surface using the bottom holes in the top and bottom sections, 
ensuring it is facing in your desired viewing direction.

On stucco, brick, or concrete, use a  6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

2.

Use the mounting bracket as a guide to mark screw holes on the wall.
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4.

(Optional) If installing multiple wedge or corner mounts, insert screws through both mounts to hold them together.

NOTE: We do not recommend more than two.

On stucco, brick, or concrete, use a  6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

(Optional) If using a wedge mount, install the mount on the mounting 
surface using the screws included with your wedge kit, ensuring it is 
facing down.

AA

A
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5.

Install the mounting bracket on your mount or directly on the mounting surface with the included screws.

On stucco, brick, or concrete, use a  6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

6.

Mount your doorbell by hooking it over the bracket.
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9.

Reinsert the battery.

8.

Tighten the security screw. 

7.

Remove the battery to identify the security screw.

10.

Reattach the faceplate by pressing until you hear a click.
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Installation with an existing chime

1.

Shut off power at the breaker.

NOTE: If you are unsure which breaker to flip, turn off the master 
breaker or contact a licensed electrician.

CAUTION!
You’ll be working with electrical wires during the install process.  
If you are uncomfortable or inexperienced, consult with a  
licensed electrician.

WARNING!
If your home has multiple chimes, you will need to ensure any 
additional chimes are bypassed by connecting the wires connected to 
Front and Trans together with a wire nut.

2.

Locate your existing doorbell and remove, if necessary.

3.

(Optional) If using a corner mount, install the mount over your 
doorbell wires using the bottom holes in the top and bottom sections, 
ensuring it is facing in your desired viewing direction.
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On stucco, brick, or concrete, use a 6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

On stucco, brick, or concrete, use a 6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

(Optional) If using a wedge mount, install the mount over your 
doorbell wires using the screws included with your wedge kit, ensuring 
it is facing down.

4.

(Optional) If installing multiple wedge or corner mounts, insert screws 
through both mounts to hold them together.

NOTE: We do not recommend more than two.
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On stucco, brick, or concrete, use a 6 mm (1/4 in) masonry bit to drill 
holes for the included wall anchors.

6.

(Optional) Attach the included fork connector extenders to the 
doorbell wiring with wire nuts.

5.

Install the mounting bracket on your mount or directly over the 
doorbell wiring with the included screws.
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10.

Tighten the security screw. 

9.

Remove the battery to identify the security screw.

8.

Mount your doorbell by hooking it over the bracket.

7.

Connect the doorbell wiring or fork connector extenders to your 
doorbell’s wire terminals.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Reattach the faceplate by pressing until you hear a click.

11.

Reinsert the battery.
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13.

Restore power at the breaker.
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Im Lieferumfang enthaltenes Montagematerial Enthaltene Werkzeuge

Ablösewerkzeug

Benötigte Werkzeuge

Kreuzschlitzschraubendreher

Bohrmaschine mit 6-mm Steinbohrer (optional)
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2.

Führen Sie das Ablösewerkzeug in den Schlitz unten an der Türklingel 
ein, um die Blende zu entfernen.

4.

Entsorgen Sie die Akkuverpackung und den Isolator.

3.

Entfernen Sie den Akku.

1.

Entfernen Sie die Schutzfolie
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6.

Laden Sie die Ring-App herunter.

7.

Scannen Sie den QR-Code auf dem Gerät.

Installation ohne vorhandenen Türgong 

1.

Wählen Sie einen geeigneten Installationsort für die Türklingel aus.

5.

Laden Sie den Akku vollständig auf.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Optional) Wenn Sie eine Eckhalterung verwenden, installieren Sie die 
Halterung mithilfe der unteren Löcher im oberen und unteren Bereich 
und achten Sie darauf, dass sie in die gewünschte Blickrichtung 
ausgerichtet ist.

Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

2.

Verwenden Sie die Montagehalterung als Schablone, um die Schraubenlöcher an der Wand zu markieren.
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4.

(Optional) Wenn Sie mehrere Keil- oder Eckhalterungen installieren, führen Sie die Schrauben durch beide Halterungen, um sie zusammenzuhalten.

HINWEIS: Wir empfehlen nicht mehr als zwei.

Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

(Optional) Wenn Sie eine Keilhalterung verwenden, montieren Sie die 
Halterung mit den im Lieferumfang des Keilsatzes enthaltenen 
Schrauben auf der Montagefläche und achten Sie darauf, dass sie nach 
unten ausgerichtet ist.

AA

A
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5.

Montieren Sie die Montagehalterung mit den enthaltenen Schrauben an der Halterung oder direkt auf der Montagefläche.

Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

6.

Montieren Sie die Türklingel, indem Sie sie an der  
Halterung einhängen.
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9.

Setzen Sie den Akku wieder ein.

8.

Ziehen Sie die Sicherheitsschraube fest.

7.

Entfernen Sie den Akku, um die Sicherheitsschraube zu finden.

10.

Bringen Sie die Blende wieder an, indem Sie sie drücken, bis sie  
hörbar einrastet.
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Installation mit einem vorhandenen Türgong

1.

Schalten Sie den Strom am Sicherungskasten aus.

HINWEIS: Wenn Sie sich nicht sicher sind, welcher Schutzschalter 
umgeschaltet werden muss, schalten Sie den Hauptschalter aus oder 
wenden Sie sich an eine zugelassene Elektrofachkraft.

VORSICHT!
Während der Installation werden Sie mit elektrischen Drähten und 
Kabeln arbeiten. Wenden Sie sich an eine zugelassene Elektrofachkraft, 
wenn Sie sich unsicher fühlen oder unerfahren sind.

WARNUNG!
Wenn in Ihrem Zuhause mehrere Läutewerke vorhanden sind, müssen 
Sie sicherstellen, dass zusätzliche Türgongs umgangen werden, indem 
Sie die an Front und Transformator angeschlossenen Drähte mit einem 
Kabelverbinder verbinden.

2.

Finden Sie Ihre vorhandene Türklingel und entfernen Sie sie, falls 
erforderlich.

3.

(Optional) Wenn Sie eine Eckhalterung verwenden, montieren Sie sie 
über den Drähten der Türklingel, indem Sie die unteren Löcher im 
oberen und unteren Bereich verwenden. Achten Sie darauf, dass die 
Halterung in die gewünschte Blickrichtung ausgerichtet ist.
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Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

(Optional) Wenn Sie eine Keilhalterung verwenden, montieren Sie sie 
mit den im Keilsatz enthaltenen Schrauben über den Drähten der 
Türklingel und achten Sie darauf, dass sie nach unten ausgerichtet ist.

4.

(Optional) Wenn Sie mehrere Keil- oder Eckhalterungen installieren, 
führen Sie die Schrauben durch beide Halterungen, um sie 
zusammenzuhalten.

HINWEIS: Wir empfehlen nicht mehr als zwei.
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Bohren Sie bei der Montage auf Putz, Ziegelstein oder Beton  
mit einem 6 mm dicken Steinbohrer Löcher für die  
enthaltenen Wanddübel.

6.

(Optional) Befestigen Sie die enthaltenen Gabelsteckerverlängerungen 
mit den Kabelverbindern an der Türklingelverdrahtung.

5.

Montieren Sie die Montagehalterung mit den enthaltenen Schrauben 
an deiner Halterung oder direkt über der Türklingelverdrahtung.
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10.

Ziehen Sie die Sicherheitsschraube fest.

9.

Entfernen Sie den Akku, um die Sicherheitsschraube zu finden.

8.

Montieren Sie die Türklingel, indem Sie sie an der  
Halterung einhängen.

7.

Schließen Sie die Türklingelverdrahtung oder die 
Gabelsteckerverlängerungen an die Anschlussklemmen der  
Türklingel an.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Bringen Sie die Blende wieder an, indem Sie sie drücken, bis sie hörbar 
einrastet.

11.

Setzen Sie den Akku wieder ein.
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13.

Stellen Sie die Stromversorgung am Schutzschalter wieder her.
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Matériel inclus Outils inclus

Outil de retrait

Outils nécessaires

Tournevis cruciforme

Perceuse avec mèche de 6 mm (facultatif)
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2.

Insérez l’outil de retrait dans la fente située en bas de votre carillon 
pour retirer la façade.

4.

Jetez l’emballage et l’isolant de la batterie.

3.

Retirez la batterie.

1.

Retirez l’enveloppe de protection.
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6.

Téléchargez l’application Ring.

7.

Scannez le code QR de votre appareil.

Installation sans carillon existant.

1.

Choisissez un emplacement pour votre sonnette.

5.

Chargez entièrement la batterie.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Facultatif) Si vous utilisez un support d’angle, installez-le sur la  
surface de fixation à l’aide des trous inférieurs des sections  
supérieure et inférieure, en veillant à ce qu’il soit orienté dans l’angle 
de vue souhaité.

Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

2.

Utilisez le support de fixation comme guide pour marquer les trous de vis sur le mur.
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4.

(Facultatif) Si vous installez plusieurs supports d’orientation ou d’angle, insérez les vis dans les deux supports pour les maintenir ensemble.

REMARQUE : nous vous recommandons de ne pas en utiliser plus de deux.

Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

(Facultatif) Si vous utilisez un support d’orientation, installez le 
support sur la surface de fixation à l’aide des vis incluses avec votre kit 
de cales, en veillant à ce qu’il soit orienté vers le bas.

AA

A
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5.

Installez le support de fixation sur le support ou directement sur la surface de fixation avec les vis incluses.

Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

6.

Montez votre sonnette en l’accrochant au support.
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9.

Réinsérez la batterie.

8.

Serrez la vis de sécurité.

7.

Retirez la batterie pour identifier la vis de sécurité.

10.

Replacez la façade en appuyant jusqu’à entendre un clic.
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Installation avec un carillon existant

1.

Coupez l’alimentation au niveau du disjoncteur.

REMARQUE : si vous ne savez pas quel disjoncteur couper, éteignez le 
disjoncteur principal ou contactez un électricien agréé.

ATTENTION !
Vous allez manipuler des fils électriques durant l’installation. Si vous 
n’êtes pas à l’aise ou si vous ne disposez pas de l’expérience 
nécessaire, consultez un électricien agréé.

AVERTISSEMENT !
Si votre domicile dispose de plusieurs carillons, vous devez vous 
assurer que tous les carillons supplémentaires sont contournés en 
connectant les fils reliés à Front et Trans ensemble à l’aide d’un  
écrou serre-fils.

2.

Localisez votre sonnette existante et retirez-la, si nécessaire.

3.

(Facultatif) Si vous utilisez un support d’angle, installez-le sur les fils de 
votre sonnette à l’aide des trous inférieurs des sections supérieure et 
inférieure, en veillant à ce qu’il soit orienté dans l’angle de  
vue souhaité.
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Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

(Facultatif) Si vous utilisez un support d’orientation, installez-le sur les 
fils de votre sonnette à l’aide des vis incluses avec votre ensemble de 
cales, en veillant à ce qu’il soit orienté vers le bas.

4.

(Facultatif) Si vous installez plusieurs supports d’orientation ou 
d’angle, insérez les vis dans les deux supports pour les 
 maintenir ensemble

REMARQUE : nous vous recommandons de ne pas en utiliser plus  
de deux.
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Utilisez le foret de maçonnerie de 6 mm pour percer des trous dans 
votre mur en stuc, en brique ou en béton, puis insérez les chevilles.

6.

(Facultatif) Fixez les rallonges de connecteur fourche incluses au 
câblage de la sonnette à l’aide d’écrous serre-fils.

5.

Installez le support de fixation sur votre support ou directement sur le 
câblage de la sonnette avec les vis incluses.
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10.

Serrez la vis de sécurité.

9.

Retirez la batterie pour identifier la vis de sécurité.

8.

15. Montez votre sonnette en l’accrochant au support.

7.

Connectez le câblage de la sonnette ou les rallonges du connecteur 
fourche aux bornes du fil de votre sonnette.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Replacez la façade en appuyant jusqu’à entendre un clic.

11.

Réinsérez la batterie.

Ring LLC 12515 Cerise Ave, Hawthorne, CA, 90250 USA

Ring LLC / Amazon EU S.à.r.l., 38 Avenue John F. Kennedy, L-1855 Luxembourg / Amazon UK, 1 Principal Place, 
Worship Street, London, EC2A 2FA, United Kingdom

アマゾンジャパン合同会社〒153-0064 東京都目黒区下目黒1-8-1

Ring LLC مبني 12515 طريق سيريس، هاوثورن، كاليفورنيا، 90250، الولايات المتحدة الأمريكية

©2026 Ring LLC or its affiliates. Ring and all related marks are trademarks of Ring LLC or its affiliates.

©2026 Ring LLC又はその関連会社。Ring及びこれらに関するすべての商標は、Ring LLC又はその関連会社の商標です。

13.

Rétablissez l’alimentation au niveau du disjoncteur.
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Materiale per l’installazione incluso Strumento incluso

Strumento di rimozione

Strumenti richiesti

Cacciavite con punta a croce

Trapano con punta per muratura da 6 mm (facoltativo)
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2.

Inserire lo strumento di rimozione nella fessura nella parte inferiore del 
videocitofono per rimuovere la mascherina.

4.

Smaltire l’imballaggio della batteria e l’isolante.

3.

Rimuovere la batteria.

1.

Rimuovere l’involucro protettivo.
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6.

Scaricare l’app Ring.

7.

Eseguire la scansione del codice QR sul dispositivo.

Installazione senza campanello già presente.

1.

Scegliere una posizione per il videocitofono.

5.

Caricare completamente la batteria.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Opzionale) Se si utilizza un supporto angolare, installarlo sulla 
superficie di montaggio utilizzando i fori inferiori nelle sezioni 
superiore e inferiore, assicurandosi che sia rivolto nella direzione di 
visualizzazione desiderata.

Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

2.

Usare la staffa per il montaggio come guida per contrassegnare i fori vite sulla parete.
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4.

(Opzionale) Se si installano più supporti a cuneo o ad angolo, inserire le viti attraverso entrambi i supporti per fissarli insieme.

NOTA: non ne consigliamo più di due.

Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

(Opzionale) Se si utilizza un supporto con cunei, installarlo sulla 
superficie di montaggio utilizzando le viti incluse nel kit con cunei, 
assicurandosi che sia rivolto verso il basso

AA

A
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5.

Installare la staffa per il montaggio sul supporto o direttamente sulla superficie di montaggio con le viti incluse.

Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

6.

Montare il videocitofono agganciandolo alla staffa per il montaggio.
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9.

Reinserire la batteria.

8.

Serrare la vite di sicurezza.

7.

Rimuovere la batteria per identificare la vite di sicurezza.

10.

Fissare nuovamente la mascherina premendo fino a quando non si 
avverte uno scatto.
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Installazione con un campanello esistente

1.

Interrompere l’alimentazione dal quadro elettrico.

NOTA: in caso di dubbi su quale interruttore attivare, disattivare 
l’interruttore principale o contattare un elettricista autorizzato.

ATTENZIONE!
Durante il processo di installazione si deve lavorare con i cavi elettrici. 
Se non ci si sente a proprio agio o non si ha esperienza, consultare un 
elettricista autorizzato.

AVVERTENZA!
Se la casa ha più campanelli, assicurarsi di escludere eventuali 
campanelli aggiuntivi collegando i fili collegati a Front e Trans insieme 
con un dado per cavo.

2.

Individuare il campanello esistente e, se necessario, rimuoverlo.

3.

(Opzionale) Se si utilizza un supporto angolare, installarlo sopra i fili 
del campanello utilizzando i fori inferiori nelle sezioni superiore e 
inferiore, assicurandosi che sia rivolto nella direzione di visualizzazione 
desiderata.
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Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

(Opzionale) Se si utilizza un supporto con cunei, installarlo sopra i cavi 
del campanello utilizzando le viti incluse nel kit con cunei, 
assicurandoti che sia rivolto verso il basso.

4.

(Opzionale) Se si installano più supporti a cuneo o ad angolo, inserire 
le viti attraverso entrambi i supporti per fissarli insieme

NOTA: non ne consigliamo più di due.



Battery Doorbell Pro  |   10 IT

Per superfici in stucco, mattoni o cemento, utilizzare una punta da 
trapano per muratura da 6 mm per praticare i fori per i tasselli
forniti a corredo.

6.

(Opzionale) Fissare le prolunghe del connettore a forcella incluse al 
cablaggio del campanello con i dadi per cavo.

5.

Installare la staffa per il montaggio sul supporto o direttamente sopra 
il cablaggio del campanello con le viti incluse.
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10.

Serrare la vite di sicurezza.

9.

Rimuovere la batteria per identificare la vite di sicurezza.

8.

Montare il videocitofono agganciandolo alla staffa per il montaggio.

7.

Collegare il cablaggio del citofono o le prolunghe del connettore a 
forcella ai terminali filo del videocitofono.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Fissare nuovamente la mascherina premendo fino a quando non si 
avverte uno scatto.

11.

Reinserire la batteria.
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13.

Ripristinare la corrente sul quadro elettrico.
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Piezas incluidas Herramientas incluidas

Herramienta de extracción

Herramientas necesarias

Destornillador de estrella

Taladro con broca de albañilería de 6 mm (opcional)
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2.

Introduce la herramienta de extracción en la ranura situada en la parte 
inferior del timbre para retirar el panel frontal.

4.

Desecha el embalaje de la batería y el aislante.

3.

Retira la batería.

1.

Retira el envoltorio protector.



Videotimbre inalámbrico Pro   |   3 ES

6.

Descarga la app de Ring.

7.

Escanea el código QR de tu dispositivo.

Instalación sin una campanilla existente

1.

Elige una ubicación para tu timbre.

5.

Carga completamente la batería.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Opcional) Si utilizas un soporte en esquina, instálalo en la superficie 
de montaje con los orificios inferiores de las secciones superior e 
inferior y asegúrate de que quede orientado en la dirección del plano 
que quieres capturar.

En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

2.

Utiliza el soporte de montaje como guía para marcar en la pared los orificios de los tornillos.
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4.

(Opcional) Si instalas varios soportes de ajuste o en esquina, introduce los tornillos en ambos soportes para evitar que se separen.

NOTA: no recomendamos utilizar más de dos.

En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

(Opcional) Si utilizas un soporte de ajuste, instálalo en la superficie de 
montaje con los tornillos incluidos en el kit de ajuste y asegúrate de 
que apunta hacia abajo.

AA

A
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5.

Instala el soporte de montaje en el soporte o directamente en la superficie de montaje con los tornillos incluidos.

En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

6.

Monta el timbre enganchándolo sobre el soporte de montaje.
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9.

Vuelve a insertar la batería.

8.

Aprieta el tornillo de seguridad.

7.

Retira la batería para localizar el tornillo de seguridad.

10.

Vuelve a colocar el panel frontal presionando hasta que oigas un clic.
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Instalación con una campanilla existente

1.

Desconecta la corriente del cuadro eléctrico.

NOTA: si no estás seguro de qué interruptor debes desconectar, apaga 
el interruptor principal o ponte en contacto con un electricista 
acreditado.

¡PRECAUCIÓN!
El proceso de instalación requiere manipular cableado eléctrico. Si no 
cuentas con la suficiente experiencia o seguridad para ello, ponte en 
contacto con un electricista acreditado.

¡ADVERTENCIA!
Si tu casa tiene varias campanillas, tendrás que ignorar las campanillas 
adicionales uniendo los cables conectados a los terminales “frontal” y 
“trans” con una tuerca para cables.

2.

Localiza el timbre existente y retíralo si es necesario.

3.

(Opcional) Si utilizas un soporte en esquina, instálalo sobre los cables 
del timbre con los orificios inferiores de las secciones superior e 
inferior y asegúrate de que quede orientado en la dirección del plano 
que quieres capturar.
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En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

(Opcional) Si utilizas un soporte de ajuste, instálalo sobre los cables 
del timbre con los tornillos incluidos en el kit de ajuste y asegúrate de 
que apunta hacia abajo.

4.

(Opcional) Si instalas varios soportes de ajuste o en esquina, introduce 
los tornillos en ambos soportes para evitar que se separen.

NOTA: no recomendamos utilizar más de dos.
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En estuco, ladrillo o concreto, usa una punta para taladro de
6 mm (1/4’’) con el fin de perforar agujeros para los anclajes de
pared incluidos.

6.

(Opcional) Fija los extensores del conector de horquilla incluido al 
cableado del timbre con las tuercas para cables.

5.

Instala el soporte de montaje en el soporte o directamente sobre el 
cableado del timbre con los tornillos incluidos.
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10.

Aprieta el tornillo de seguridad.

9.

Retira la batería para localizar el tornillo de seguridad.

8.

Monta el timbre enganchándolo sobre el soporte de montaje.

7.

Conecta el cableado del timbre o los extensores del conector de 
horquilla a los terminales de los cables del timbre.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Vuelve a colocar el panel frontal presionando hasta que oigas un clic.

11.

Vuelve a insertar la batería.
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13.

Vuelve a conectar la corriente en el cuadro eléctrico.
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Inbegrepen hardware Inbegrepen gereedschap

Verwijdergereedschap

Benodigd gereedschap

Kruiskopschroevendraaier

Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel)
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2.

Steek het verwijdergereedschap in de sleuf aan de onderkant van je 
deurbel om het voorpaneel te verwijderen.

4.

Gooi de verpakking van de batterij en de isolator weg.

3.

Verwijder de batterij.

1.

Verwijder de beschermende verpakking.



Battery Doorbell Pro  |   3 NL

6.

Download de Ring-app.

7.

Scan de QR-code op je apparaat.

Installatie zonder bestaande deurbelgong.

1.

Kies een locatie voor je deurbel.

5.

Laad de batterij volledig op.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Optioneel) Als je een hoekmontagebeugel gebruikt, plaats je deze op 
het montageoppervlak met de onderste gaten in de boven- en 
onderkant. Zorg ervoor dat de steun in de gewenste kijkrichting  
is gericht.

Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel).

2.

Gebruik de bevestigingsbeugel als richtlijn om schroefgaten op de muur te markeren.
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4.

(Optioneel) Als je meerdere wiggen installeert, steek dan schroeven door beide steunen om ze bij elkaar te houden.

LET OP: we adviseren niet meer dan twee wiggen te gebruiken.

Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel).(Optioneel) Als je een kantelmontageset gebruikt, plaats je de steun 
op het montageoppervlak met de schroeven die inbegrepen zijn bij de 
kantelmontageset. Zorg ervoor dat de steun naar beneden is gericht.

AA

A
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5.

Bevestig de bevestigingsbeugel op je steun of rechtstreeks op het montageoppervlak met de inbegrepen schroeven.

Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel). 6.

Bevestig je deurbel door deze over de bevestigingsbeugel te haken.
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9.

Plaats de batterij weer in het apparaat.

8.

Draai de beveiligingsschroef aan.

7.

Verwijder de batterij om de beveiligingsschroef te vinden.

10.

Plaats het voorpaneel terug door erop te drukken tot je een klik hoort.
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Installatie met een bestaande deurbelgong

1.

Schakel de stroom uit in de meterkast.

LET OP: als je niet zeker weet welke schakelaar je moet inschakelen, 
schakel dan de hoofdschakelaar uit of neem contact op met een 
erkende elektricien.

GEVAAR!
Tijdens de installatie werk je met elektrische bedrading. Neem contact 
op met een erkende elektricien als je je hier niet prettig bij voelt of er 
weinig ervaring mee hebt.

WAARSCHUWING!
Als je huis meerdere deurbelgongen heeft, moet je ervoor zorgen dat 
eventuele extra gongen worden omzeild door de bedrading die is 
aangesloten op Front en Trans samen met een lasdop te verbinden.

2.

Verwijder zo nodig je bestaande deurbel.

3.

(Optioneel) Als je een hoekmontagebeugel gebruikt, installeer je de 
steun over de deurbelbedrading met behulp van de onderste gaten in 
de boven- en onderkant. Zorg ervoor dat de steun in de gewenste 
kijkrichting is gericht.
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Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel).

Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel).

(Optioneel) Als je een kantelmontageset gebruikt, installeer je de 
steun over de deurbelbedrading met de schroeven die bij de 
kantelmontageset inbegrepen zijn. Zorg ervoor dat de steun naar 
beneden is gericht.

4.

(Optioneel) Als je meerdere wiggen installeert, steek dan schroeven 
door beide steunen om ze bij elkaar te houden.

LET OP: we adviseren niet meer dan twee wiggen te gebruiken.
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Boor met een steenboortje van 6 mm (optioneel).

6.

(Optioneel) Bevestig de inbegrepen verlengstukken voor de 
vorkkabelschoen met lasdoppen aan de deurbelbedrading.

5.

Installeer de bevestigingsbeugel op de steun of direct boven de 
deurbelbedrading met de inbegrepen schroeven.
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10.

Draai de beveiligingsschroef aan.

9.

Verwijder de batterij om de beveiligingsschroef te vinden.

8.

Bevestig je deurbel door deze over de bevestigingsbeugel te haken.

7.

Sluit de deurbelbedrading of vorkconnectorverlengers aan op de 
bedrading van je deurbelterminals.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Plaats het voorpaneel terug door erop te drukken tot je een klik hoort.

11.

Plaats de batterij weer in het apparaat.
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13.

Schakel de stroomtoevoer in de meterkast weer in.
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Utstyr som følger med Verktøy som følger med

Demonteringsverktøy

Verktøy du trenger

Skrutrekker

Bor med 1/4 tommers (6 mm) murbits (valgfritt)
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2.

Sett fjerningsverktøyet inn i sporet nederst på Ring-dørklokken for å 
fjerne frontpanel.

4.

Kast batteriemballasjen og isolatoren.

3.

Ta ut batteriet.

1.

Fjern beskyttelsesfolien.
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6.

Last ned Ring-appen.

7.

Skann QR-koden på enheten din.

Montering uten eksisterende ringeenhet.

1.

Velg en plassering for dørklokken

5.

Lad batteriet helt opp.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Valgfritt) Hvis du bruker et hjørnefeste, monter hjørnefestet på 
monteringsoverflaten med de nederste hullene i topp- og 
bunnseksjonen, og sørg for at det vender i ønsket retning.

På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

2.

Bruk monteringsbraketten som veiledning for å markere skruehull på veggen.
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4.

(Valgfritt) Hvis du monterer flere kiler eller hjørnefester, setter du skruene gjennom begge festene for å holde dem sammen.

MERK: Vi anbefaler maks to.

På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

(Valgfritt) Hvis du bruker et kilefeste, monterer du festet på 
monteringsoverflaten med skruene som er inkludert i kilesettet, og 
sørger for at det vender ned.

AA

A
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5.

Monter monteringsbraketten på festet eller direkte på monteringsoverflaten med de inkluderte skruene.

På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

6.

Monter ringeklokken ved å hekte den over braketten.
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9.

Sett inn batteriet på nytt.

8.

Stram sikkerhetsskruen.

7.

Ta ut batteriet for å finne sikkerhetsskruen.

10.

Fest frontpanel igjen ved å trykke på det til du hører et klikk.
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Montering med en eksisterende Chime

1.

Slå av strømmen i sikringsskapet.

MERK: Hvis du er usikker på hvilken bryter du skal slå av, slå av 
hovedbryteren eller kontakt en autorisert elektriker.

FORSIKTIG!
Du skal jobbe med elektriske ledninger under monteringen. Hvis du 
ikke er komfortabel eller har lite erfaring, bør du kontakte en autorisert 
elektriker.

ADVARSEL!
Hvis hjemmet ditt har flere Chime-enheter, må du sørge for å omgå 
eventuelle ekstra Chime-enheter ved å koble ledningene som er koblet 
til Front og Trans sammen med en ledningshette.

2.

Finn den eksisterende ringeklokken, og fjern den om nødvendig.

3.

(Valgfritt) Hvis du bruker hjørnefeste, monter hjørnefestet over 
ringeklokkeledningene ved å bruke de nederste hullene i topp- og 
bunnseksjonen. Pass på at det vender i ønsket retning.
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På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

(Valgfritt) Hvis du bruker et kilefeste, monter kilefestet over 
ringeklokkeledningene med skruene som er inkludert i kilesettet, og 
sørg for at det vender ned.

4.

(Valgfritt) Hvis du monterer flere kiler eller hjørnefester, setter du 
skruene gjennom begge festene for å holde dem sammen.

MERK: Vi anbefaler maks to.
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På stukkatur, murstein og betong bruker du et 1/4 tommers (6 mm) 
murbor for å bore hull til de medfølgende veggfestene.

6.

(Valgfritt) Koble de inkluderte gaffelkontaktforlengerne til 
ringeklokkeledningene med ledningshetter.

5.

Monter monteringsbraketten på festet eller rett over 
ringeklokkeledningene med de inkluderte skruene.
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10.

Stram sikkerhetsskruen.

9.

Ta ut batteriet for å finne sikkerhetsskruen.

8.

Monter ringeklokken ved å hekte den over braketten.

7.

Koble ringeklokkeledningene eller gaffelkontaktforlengerne til 
ringeklokkens ledningsterminaler.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Fest frontpanel igjen ved å trykke på det til du hører et klikk.

11.

Sett inn batteriet på nytt.
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12.

Slå på strømmen igjen i sikringsskapet.
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Hårdvara som ingår Verktyg som ingår

Borttagningsverktyg

Verktyg som behövs

Stjärnskruvmejsel

Borr med 6 mm betongborr (tillval)
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2.

För in borttagningsverktyget i öppningen på undersidan av 
dörrklockan för att ta bort frontplattan.

4.

Kassera batteriförpackningen och isolatorn.

3.

Ta bort batteriet.

1.

Ta bort skyddsomslaget.
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6.

Ladda ned Ring appen.

7.

Skanna QR-koden på din enhet.

Installation utan befintlig ringklocka.

1.

Välj en plats för din dörrklocka.

5.

Ladda batteriet helt.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Valfritt) Om du använder ett hörnfäste installerar du fästet på 
monteringsytan med hjälp av de nedre hålen i de övre och nedre 
delarna och ser till att det är vänt i önskad visningsriktning.

På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

2.

Använd monteringsfästet som vägledning för att markera skruvhål på väggen.
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4.

(Valfritt) Om du installerar flera kil- eller hörnfästen, drar du in skruvar genom båda fästena för att hålla ihop dem.

OBS! Vi rekommenderar inte fler än två.

På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

(Valfritt) Om du använder ett kilfäste monterar du fästet på 
monteringsytan med hjälp av skruvarna som är inkluderade i 
kilfästessatsen och ser till att det är vänt nedåt.

AA

A
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5.

Montera monteringsfästet på kil- eller hörnfästet eller direkt på monteringsytan med de inkluderade skruvarna.

På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

6.

Montera dörrklockan genom att haka på den över fästet.
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9.

Sätt tillbaka batteriet.

8.

Dra åt säkerhetsskruven.

7.

Ta bort batteriet för att identifiera säkerhetsskruven.

10.

Sätt tillbaka frontplattan genom att trycka tills du hör ett klick.
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Installation med en befintlig Chime

1.

Stäng av strömmen vid säkringen.

OBS! om du är osäker på vilken brytare du ska slå av, stäng av 
huvudbrytaren eller kontakta en auktoriserad elektriker.

OBS!
Du kommer att arbeta med elkablar under installationen. Om du inte 
känner dig bekväm eller saknar erfarenhet ska du kontakta en 
auktoriserad elektriker.

VARNING!
Om ditt hem har flera dörrklockor måste du se till att eventuella 
ytterligare dörrklockor kringgås genom att ansluta eltrådarna som är 
anslutna till Front och Trans med en trådmutter.

2.

Leta rätt på den befintliga dörrklockan och ta bort den vid behov.

3.

(Valfritt) Om du använder ett hörnfäste monterar du fästet över 
dörrklockans eltrådar med hjälp av de nedre hålen i de övre och nedre 
delarna och ser till att det är vänt i önskad visningsriktning.
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På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

(Valfritt) Om du använder ett kilfäste monterar du fästet över 
dörrklockans eltrådar med hjälp av de skruvar som är inkluderade i 
kilfästessatsen och ser till att det är vänt nedåt.

4.

(Valfritt) Om du installerar flera kil- eller hörnfästen, drar du in skruvar 
genom båda fästena för att hålla ihop dem.

OBS! Vi rekommenderar inte fler än två.
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På stuckatur, tegel eller betong använder du en 6 mm betongborr för 
att borra hål för medföljande väggfästen.

6.

(Valfritt) Fäst de inkluderade gaffelanslutsförlängningarna till 
dörrklockskablaget med trådmuttrar.

5.

Montera monteringsfästet på kil- eller hörnfästet eller direkt ovanpå 
dörrklockans eltrådar med de inkluderade skruvarna.
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10.

Dra åt säkerhetsskruven.

9.

Ta bort batteriet för att identifiera säkerhetsskruven.

8.

Montera dörrklockan genom att haka på den över fästet.

7.

Anslut dörrklockans eltråd eller gaffelkontaktens förlängare till 
dörrklockans eltrådterminaler.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Sätt tillbaka frontplattan genom att trycka tills du hör ett klick.

11.

Sätt tillbaka batteriet.
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13.

Återställ strömmen vid brytaren.
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Mukana toimitettavat kiinnikkeet Mukana toimitettavat työkalut

Irrotustyökalu

Tarvittavat työkalut

Ristipääruuvitaltta

Pora 6 mm:n kiviporanterällä (valinnainen)
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2.

Irrota etulevy työntämällä irrotustyökalu ovikellon pohjassa  
olevaan loveen.

4.

Hävitä akun pakkaus ja eriste.

3.

Irrota akku.

1.

Poista suojakääre.
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6.

Lataa Ring-sovellus.

7.

Skannaa QR-koodi laitteellasi.

Asennus ilman olemassa olevaa soittokelloa

1.

Valitse paikka ovikellolle.

5.

Lataa akku täyteen.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Valinnainen) Jos käytät kulmakiinnikettä, asenna se asennuspinnalle 
käyttämällä ylä- ja alaosan alempaa reikää ja varmista, että se osoittaa 
haluttuun katselusuuntaan.

Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

2.

Käytä asennuskiinnikettä apuna ja merkitse ruuvinreiät seinään.
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4.

(Valinnainen) Jos asennat useita kiila- tai kulmakiinnikkeitä, aseta ruuvit molempien kiinnikkeiden läpi, jotta ne pysyvät yhdessä.

HUOMAUTUS: Suosittelemme enintään kahta.

Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

(Valinnainen) Jos käytät kiilakiinnikettä, asenna se asennuspinnalle 
kiilapakkauksen mukana toimitetuilla ruuveilla ja varmista, että se 
osoittaa alaspäin.

AA

A
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5.

Kiinnitä asennuskiinnike kiinnikkeeseen tai suoraan asennuspinnalle mukana toimitetuilla ruuveilla.

Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

6.

Kiinnitä ovikello asettamalla se asennuskiinnikkeen päälle.
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9.

Aseta akku takaisin paikoilleen.

8.

Kiristä turvaruuvi.

7.

Irrota akku tunnistaaksesi turvaruuvin.

10.

Kiinnitä etulevy takaisin paikoilleen painamalla sitä, kunnes  
kuulet naksahduksen.
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Asennus olemassa olevan soittokellon kanssa

1.

Katkaise virta katkaisijasta.

HUOMAUTUS: Jos et ole varma, mitä sulaketta tulee  
kääntää, kytke pääkatkaisin pois päältä tai ota yhteyttä  
valtuutettuun sähköasentajaan.

HUOMIO!
Asennusprosessin aikana käsitellään sähköjohtoja. Jos et osaa käsitellä 
sähköjohtoja, pyydä asennusapua valtuutetulta sähköasentajalta.

VAROITUS!
Jos kodissasi on useita soittokelloja, on varmistettava, että muut 
soittokellot ohitetaan yhdistämällä ovikellon painikkeen ja muuntajan 
liitäntöihin kytketyt johdot yhteen sähköjohdon liittimellä.

2.

Etsi nykyinen ovikello ja irrota se tarvittaessa.

3.

(Valinnainen) Jos käytät kulmakiinnikettä, asenna se ovikellon johtojen 
päälle käyttämällä ylä- ja alaosan alempaa reikää ja varmista, että se 
osoittaa haluttuun katselusuuntaan.
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Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

(Valinnainen) Jos käytät kiilakiinnikettä, asenna se ovikellon johtojen 
päälle kiilapakkauksen mukana toimitetuilla ruuveilla ja varmista, että 
se osoittaa alaspäin.

4.

(Valinnainen) Jos asennat useita kiila- tai kulmakiinnikkeitä, aseta ruuvit 
molempien kiinnikkeiden läpi, jotta ne pysyvät yhdessä.

HUOMAUTUS: Suosittelemme enintään kahta.
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Jos asennat rapattuun tai tiili- tai betoniseinään, poraa reiät mukana 
toimitetuille kiinnitystulpille 6 mm:n kiviporanterällä.

6.

(Valinnainen) Liitä mukana toimitetut haarukkaliittimet ovikellon 
johtoihin sähköjohtojen liittimillä.

5.

Kiinnitä asennuskiinnike kiinnikkeeseen tai suoraan ovikellon johtojen 
päälle mukana toimitetuilla ruuveilla.
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10.

Kiristä turvaruuvi.

9.

Irrota akku tunnistaaksesi turvaruuvin.

8.

Kiinnitä ovikello asettamalla se asennuskiinnikkeen päälle.

7.

Liitä ovikellon johdot tai haarukkaliittimet ovikellon napoihin.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Kiinnitä etulevy takaisin paikoilleen painamalla sitä, kunnes kuulet 
naksahduksen.

11.

Aseta akku takaisin paikoilleen.
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13.

Palauta virta katkaisijasta.
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Hardware inkluderet Inkluderet værktøj

Afmonteringsværktøj

Nødvendigt værktøj

Stjerneskruetrækker

Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr)
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2.

Indsæt afmonteringsværktøjet i rillen i bunden af dørklokken for at 
fjerne frontpanelet.

4.

Smid batteriets emballage og isolator ud.

3.

Fjern batteriet.

1.

Fjern beskyttelsesfolien.
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6.

Download Ring-appen.

7.

Scan QR-koden på din enhed.

Installation uden eksisterende ringeenhed.

1.

Vælg en placering til din dørklokke.

5.

Oplad batteriet helt.

4 ft (1.20 m)
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3.

(Valgfrit) Hvis du bruger en hjørnemontering, skal du montere 
beslaget på monteringsoverfladen ved at bruge de nederste huller i de 
øverste og nederste sektioner. Sørg for, at det vender i den  
ønskede synsretning.

Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr).

2.

Brug monteringsbeslaget som guide til at markere skruehuller på væggen.
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4.

(Valgfrit) Hvis du installerer flere kile- eller hjørnemonteringer, skal du indsætte skruer gennem begge monteringstyper for at holde dem sammen.

BEMÆRK: Vi anbefaler ikke mere end to.

Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr).(Valgfrit) Hvis du bruger en kilemontering, skal du montere beslaget 
på monteringsoverfladen med de skruer, der er inkluderet med 
kilesættet, og sikre, at det vender nedad.

AA

A
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5.

Montér monteringsbeslaget på dit beslag eller direkte på monteringsoverfladen med de inkluderede skruer.

Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr). 6.

Montér din dørklokke ved at hægte den over beslaget.
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9.

Sæt batteriet i igen.

8.

Spænd sikkerhedsskruen.

7.

Fjern batteriet for at identificere sikkerhedsskruen.

10.

Sæt frontpanelet på igen ved at trykke, indtil du hører et klik.
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Installation med en eksisterende Chime.

1.

Sluk for strømmen ved afbryderen.

BEMÆRK: Hvis du er usikker på, hvilken afbryder du skal slukke, så sluk 
for hovedafbryderen eller kontakt en autoriseret elektriker.

FORSIGTIG!
Du arbejder med elledninger under installationen. Hvis du er usikker 
eller uerfaren, så kontakt en autoriseret elektriker.

ADVARSEL!
Hvis dit hjem har flere Chime-dørklokker, skal du sikre dig, at eventuelle 
ekstra Chime-dørklokker omgås ved at forbinde de kabler, der er 
tilsluttet Front og Trans, med en kabelmøtrik.

2.

Find din eksisterende dørklokke og fjern den, hvis det er nødvendigt.

3.

(Valgfrit) Hvis du bruger en hjørnemontering, skal du montere 
beslaget over dørklokkeledningerne ved at bruge de nederste huller i 
de øverste og nederste sektioner og sikre, at det vender i den ønskede 
synsretning.
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Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr).

Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr).

(Valgfrit) Hvis du bruger en kilemontering, skal du montere beslaget 
over dørklokkeledningerne med de skruer, der er inkluderet med 
kilesættet, og sikre, at det vender nedad.

4.

(Valgfrit) Hvis du installerer flere kile- eller hjørnemonteringer, skal du 
indsætte skruer gennem begge monteringstyper for at holde dem 
sammen.

BEMÆRK: Vi anbefaler ikke mere end to.
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Bor med et 6 mm (1/4”) murborehoved (ekstraudstyr).

6.

(Valgfrit) Fastgør de inkluderede kabelforlængere til 
dørklokkeledningerne med kabelmøtrikker.

5.

Montér monteringsbeslaget på dit beslag eller direkte over 
dørklokkeledningerne med de inkluderede skruer.
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10.

Spænd sikkerhedsskruen.

9.

Fjern batteriet for at identificere sikkerhedsskruen.

8.

Montér din dørklokke ved at hægte den over beslaget.

7.

Tilslut dørklokkens kabler eller kabelforlængere til dørklokkens 
kabelterminaler.
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ring.com/contact

ring.com/help

12.

Sæt frontpanelet på igen ved at trykke, indtil du hører et klik.

11.

Sæt batteriet i igen.
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13.

Tænd for strømmen igen med afbryderen.
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القطع المرفقة الأدوات المزودة 

أداة الإزالة

الأدوات المطلوبة

Phillips مفك البراغي المتقاطع الرأس

أداة حفر بريشة ثقب خرسانة 6 مم )اختياري(
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.2
 ادخل أداة الإزالة في الفتحة الموجودة أسفل جهاز

 Battery Doorbell Plus الخاص بك لإزالة غطاء الواجهة.

.4
يمكنك التخلص من عبوة البطارية والعازل.

.3
قم بإزالة البطارية

.1
أزِِل الغلاف الواقي.
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.6
.Ring قم بتنزيل تطبيق

.7
امسح رمز الاستجابة السريعة على جهازك.

التثبيت عند عدم وجود جرس قائم.

.1
اختر موقعاََ لجرس الباب الخاص بك.

.5
اشحن البطارية بالكامل.

4 ft (1.20 m)
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.3
)اختياري( عند استخدام حامل الزاوية، قم بتركيب الحامل على سطح 
التركيب باستخدام الفتحات السفلية في الأقسام العلوية والسفلية، 

مع التأكد من أن الحامل يواجه اتجاه العرض المطلوب.

على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة. 

.2
استخدم رافعة التثبيت كدليل لتحديد أماكن فتحات البراغي على الحائط.
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.4
)اختياري( في حال تركيب حوامل متعددة أو روافع زوايا، يمكن إدخال البراغي عبر كلا الحاملين لتثبيتهما معًًا.

ملاحظة: لا نوصي باستخدام أكثر من حاملين.

على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة. 

)اختياري( عند استخدام الحامل ألأفقي يمكنك تركيب الحامل على سطح التركيب 
باستخدام البراغي المرفقة مع عدة الحامل مع التأكد من توجيهه نحو الأسفل.

AA

A
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.5 
قم بتركيب رافعة التثبيت على الحامل الخاص بك أو على سطح التركيب مباشرةًً باستخدام البراغي المرفقة.

على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة.

.6
قم بتركيب جرس الباب الخاص بك من خلال تثبيته على الحامل.
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.9
أعد إدخال البطارية.

.8
قم بربط برغي الأمان بإحكام.

.7
أزل البطارية لتحديد برغي الأمان.

.10
أعد تركيب غطاء الواجهة بضغطه حتى تسمع صوت نقرة.
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التثبيت مع جهاز Chime متواجد 

.1
أوقف التيار عبر القاطع الكهربائي.

ملاحظة: إذا لم تكن متأكدًًا من القاطع الذي يجب عليك فصله، يمكنك 
إيقاف تشغيل القاطع الرئيسي أو التواصل مع فني كهربائي مرخص.

 تحذير!
عملية التركيب تتطلب التعامل مع الأسلاك الكهربائية. في حال عدم 

الشعور بالراحة أو قلة الخبرة، يُُنصح باستشارة كهربائي مرخص.

 تحذير!
إذا كان منزلك يحتوي على عدة أجراس، يجب عليك التأكد من تجاوز أي أجراس إضافية 

عن طريق توصيل الأسلاك المتصلة بالأمامي والمحول باستخدام صامولة سلكية.

.2
حدد مكان جرس الباب الحالي وقم بازالته إذا لزم الأمر.

.3
)اختياري( عند استخدام حامل الزاوية، قم بتركيب الحامل على سطح 
التركيب باستخدام الفتحات السفلية في الأقسام العلوية والسفلية، 

مع التأكد من أن الحامل يواجه اتجاه العرض المطلوب.
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على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة.

على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة.

)اختياري( عند استخدام الحامل ألأفقى يمكنك تركيب الحامل على سطح التركيب 
باستخدام البراغي المرفقة مع عدة الحامل مع التأكد من توجيهه نحو الأسفل.

.4
)اختياري( في حال تركيب حوامل متعددة أو روافع زوايا، يمكن 

إدخال البراغي عبر كلا الحاملين لتثبيتهما معًًا.

ملاحظة: لا نوصي باستخدام أكثر من حاملين.
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على الجص أو الطوب أو الخرسانة، استخدم ريشة لثقب البناء 
بقياس 6 مم  لحفر الثقوب لمثبتات الحائط المرفقة.

6.

)اختياري( صل موصلات الشوكة المالمرفقنة بأسلاك جرس الباب باستخدام صامولة الأسلاك.

.5
قم بتركيب رافعة التثبيت على الحامل الخاص بك أو على 

سطح التركيب مباشرةًً باستخدام البراغي المرفقة.
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.10
قم بربط براغي الأمان بإحكام.

.9
أزل البطارية لتحديد براغي الأمان.

.8
قم بتركيب جرس الباب الخاص بك من خلال تثبيته على الحامل.

.7
صل أسلاك جرس الباب أو موسعات موصل الشوكة بأطراف الأسلاك الخاصة بجرس الباب.
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ring.com/contact

ring.com/help

.12
أعد تركيب غطاء الواجهة بضغطه حتى تسمع صوت نقرة.

.11
أعد إدخال البطارية.
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.13

أعِِد الطاقة من القاطع الكهربائي.


